Елена Кузнецова

Новый проректор из Турции

В Северо-Казахстанском государственном университете - новый проректор из Турции. Орхан Сойлемез будет заниматься вопросами интернационализации, привлекать в вуз студентов со всего мира и вести работу по переходу государственного языка на латиницу.
Проректор по интернационализации Орхан Сойлемез, несмотря на недавнее прибытие в Петропавловск, уже успел заключить ряд договоров о сотрудничестве с университетами Америки, Евросоюза, Турции, Украины, Малайзии и Сингапура. Это открывает грандиозные перспективы для СКГУ, который станет доступным для студентов со всего мира.
О себе новый проректор, приступивший к работе меньше месяца назад, рассказал в интервью корреспонденту «Квартала». Орхан Сойлемез является гражданином Турции. 23 года назад в Колумбийском университете США он защитил диссертацию «Национальная идентичность казахского народа».
К написанию этого труда его подтолкнул казахстанский академик Рахманкул БЕРДИБАЕВ, с которым он познакомился в Америке. В начале Сойлемез,увлеченный творчеством Чингиза Айтматова, хотел посвятить свою научную работу конкретно творчеству писателя, но после долгих бесед с Бердибаевым тему диссертации пришлось серьезно расширить.
Три года Сойлемез изучал казахстанские газеты и журналы, читал много литературы о Казахстане. Будучи в Вашингтоне, выучил казахский язык. Позже перевел произведения Махамбета Утемисова на турецкий язык. 16 декабря 1994 года (он отмечает символичность даты: 16 декабря - День независимости Казахстана, - прим. авт.) защитил диссертацию.
Профессор, доктор философских наук Орхан Сойлемез отмечает, что он очень рад, что тема его работы перекликается со статьей Нурсултана Назарбаева о модернизации общественного сознания, которая была опубликована в апреле 2017 года.
Он надеется, что статья выльется в серьезный программный документ и станет национальным планом.
Отдельное внимание проректор уделяет латинизации казахского языка. Он считает, что это естественный процесс, к которому рано или поздно вернулись бы. В 30-х годах прошлого века на съезде тюркоязычных стран в Баку эту тему поднимали многие страны, в том числе и Казахстан, и согласились перейти на латиницу. Однако после известных событий казахский перевели на кириллицу.
«Латиница нужна для наших детей, - говорит профессор, - им намного проще будет осваивать все остальные языки,например, английский, немецкий и французский». Проректор активно пропагандирует изучение иностранных языков с детского сада. «Казахстанцы должны знать казахский и русский языки, это хорошо. Но знание английского - необходимое условие для современного человека. Это поможет интеграции Казахстана в мировое пространство».
Доктор    философских    наукделать такие громкие заявление имеет полное право, так как сам владеет восемью языками: турецким, английским, итальянским, казахским, кыргызским, азербайджанским,     русским  иарабским. Кстати, наше интервью проходило на казахском языке с переводчиком. Но потом оказалось, что и по-русски профессор может изъясниться.
В Петропавловск профессор из Турции приехал по приглашению Министерства науки и образования Казахстана. Орхан Сойлемез вошел в состав сорока топ-менеджеров, которые) будут работать в вузах по всей стране. Сначала он выиграл конкурс, на это место претендовали пять человек, а потом заключил договор, который заканчивается в декабре 2017 года. Предполагается, что договор будет продлен.
Профессор Орхан Сойлемез имеет богатую карьеру. Будучи аспирантом, он работал в Мармарскомуниверсите (Стамбул), самым известным выпускником которого является нынешний президент Турции Реджеп ЭРДОГАН. Далее в списке - Международный Казахско-Турецкий университет им. Х.А. Яссави в Туркестане, Кыргызско-Турецкий университет «Манас» в Бишкеке, Евразийский национальный университет имени Л. Н. Гумилёва Астане, Западно-Казахстанский государственный университет имени М. Утемисова в Уральске, университет «Ардахан» в одноименном турецком городе.
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